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EgéBZ évre . . . 5 írt — kr.
Fél „ . . . 2 frt 50 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tanítóknak egy évre 3 frt — kr.

H irdetések
a legjulányosabbal! számíttatnak.

Megjelcn minden vasárnap.
v e g y e s  tartalm ú hetilap

S serkesstőség
kova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
II o c h u h-u I c E a 41. n i n i

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánay Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

E g y e s  s /, á m á r  a K k r. Kéziratok nem adatnak vissza.

Haja várót törvény halom
ijának közgyűlése

1S83. juniushó 14.

Drescher Ede polgármester üdvö
zölvén a bizottságot, az ülést megnyitja.

1. Drescher Ede, T ú rj Mátyás, 
Scheibuer Gyula, Scultéty István urak
nak kérvénye szabadságidő iránt, — meg
adatott.

2. A  városi tanács javaslata, hogy 
a f. évi junius és augusztus hónapokban 
a törvényhatóság bizottsága szüucteljen, 
elfogadtatott.

3. Közmunka és közlekedésügyi m. 
k. miuiszteiium leirata a Hirsch-féle 
ház kisajátítása tárgyában. Tudomásul 
vétetett.

4 Özv. Mailáth György né válasza 
a hozzá intézett részvétiratra. Tudomá
sul vétetett.

5. Az 1883. évi 24 -  30. t. ez. 
felolvastatván, meghirdetettek.

(j. Belügy, földmivelés, ipar és ke
reskedelmi minisztérium leirata, a zálog
házi szabályrendeletnek pótlása iránt, el
fogadtatott. Nevezetes pótlása a rend
szabálynak, hogy a tiszta nyereség 2 5 % -a 
zálogházi alaptőke megalkotására fordí
tandó.

7. Népnevelési bizottság tervezete 
az ipar s kereskedelmi iskola fegyelmi 
szabályairól elfogadtatott.

8. A  városi tanács javaslata, hogy 
a szt.-jáuosi városrészben fennállott elemi 
iskola beszüntessék, s azon városrész |az 
Istvánmcgye-, József- s katonavárosrész
hez csatoltassék, -  elfogadtatott.

9. A  kórház átalakítási munkála
tainak árlejtési eredménye tudomásul vé 
tetett.

10. Véleméuyes jelentése a népne
velési bizottságnak, hogy a kereskedelmi 
iskolánál egy segéd-tauári állás betöltes
sék, — elfogadtatott, a pályázat kiíratni 
rendeltetett. Fizetés G50 f r t ; 100 frt 
lakpónz.

VÁROSA.
K ét várrom.

Irta: D r e i a z i g e r  F e r e n c  z.

Mint egy óriási kar, nyúlik égfelé u 
zádori csúcs, tetején a két várrommal; mintha 
csak épen érettük nyúlt volna ily magasra 
c hegy, hogy végig tekinthessenek azon föl
dön. melynek lakói egykoron rettegték uraik 
hatalmát.

Most ott áll az iker-vár, miLO két, 
ruhájától s erejétől megfosztott, hajdún erős 
dalia. Lakóik elköltöztek, vagy kihaltak; a 
nép nem mer még közel járni sem hozzá
juk, mert elátkozottnak tartja : teljesen ki
halt, elhagyatott. Csak a természet vonta 
őket he, zöld ruhaként rájuk tapadt rep- 
kényuyel ; tán szégyenli, hogy az idő vas- 
foga annyira megfosztá őket régi szépsé
güktől. A vén, százados tölgyek, mintha 
féltenék kedvenczeiket, eltakarják őket a 
járó-kelők szemei elöl. Oly annyira rájuk 
borultak s oly sűrűn liajóltak egymásra 
fdettök a tölgyek lombjai, hogy a nagy 
erővel áttöiö napsugár alig képes áthatolni 
rajtuk, aranyos fénylő szint adván a zöld 
repkény leveleinek, miáltal a vártornyára 
kapaszkodott repkény ágy látszik, akár a ter
mészet által ajándékozott dicskoszorü volna.

A nap is csak tetőpontján láthatja 
meg a várak kihalt udvarait. Mintha csak 
iszonyodnék a látottaktól j kevés Ideig nézi 
azt, azután a hegy háta mögé házván ma
gát, lassan alámerül a láthatáron a útadja

11. Hcvesracgye átirata a bukovinai 
magyarok betclepitése iráut, tudomásul 
vétetett s az országgyűléshez hason szel 
lenni felterjesztés iutéztetik.

12. A szt.-jáuosi városrészt övedző 
körtöltés építése hosszabb vitát provo- 
calt, mely ben résztvettek : Dr. Iváuovics, 
Dr. Ladányi, Kazal, Schleicher, majd 
a polgármester urak, határozatikig ki- 
modatott Dr. Iváuovics indítványa, hogy 
egy bizottság küldessék ki, mely a szt- 
jánosi lakosokkal tárgyalást tartva, te
gyen jelentést, mily összeget hajlandók 
az ott lakó polgárok a körtöltés építési 
költségeihez adni. A  bizottság áll : pol
gármester mint eluük, Dr. Iváuovics Bál, 
Kazal János, Juhász Istváu, Bajai Pé
ter biz. tagok és Schleicher Autal vá
rosi mérnök urakból.

13. Belügyminisztérium leirata, mely
ben kijelenti, hogy, miután a város ha
tósága az államcscndőrséget csupán 3 
évi próbaidőre óhajtja életbeléptetni, a 
határozathoz nem járul, az államcscnd- 
órség ily körülmények közt életbe nem 
léptethető. — Izgatott vitát keltett a 
rendőrség kérdése, melyben D r. Iváuovics 
Pál, Milassin Zsiguiond, Scheibncr főka
pitány, Gserba Ferencz vettek részt majd 
polgármester azon Ígérete és biztosítása 
folytán, hogy a constablcri rendszer élet- 
képességét a tisztikar erejéhez képest 
fejleszteni fogja, — különösen, szabály 
zatot készítenek, a fegyelmet szigorúau 
fenntartják, — az ülés feloszlott.

Jegyzőkönyvi kivonat
Haja város r. k. iskolaszékének 
1883. év junius 10-kén tartott 
üléséről fölvett jegyzőkönyvből.

Elnök Bcrényi Dániel apát ur ó nga, 
miután Junkovich Aurél főispán ur ö migát, 
mint az iskolaszék rendes tagját és tisztelet
beli elnökét a tanügy iránt tanúsított és 
sokszorosan tapasztalt meleg érdeklődéséért

szívből eredő szavakkal üdvözölte volt, a gyű
lést megnyitottuak nyilvánította.

A napirendre térés előtt főispán ur ö 
mítga belé helyzeti bizalmat és tiszteletbeli 
elnökké történt megválasztását megköszönte 
és a gyűlés ezekutáu következő .sorrendben 
folyt le :

1- ör. A uiult. iskolaszéki ülésről fölvett 
jegyzőkönyv olvastatott töl s hitelesíttetett.

E jegyzőkönyv alapjan ez alkalommal 
tek. Drescher Ede városi polgármester urnák, 
a belvárosi népiskolában elkorhadi tornasze
rek gyorsíelállittata&áért, nemkülönben Cserha 
Ferencz urnák azon szives ajánlatáért, hogy 
az ezután üresedésbe jövő tanítói állomások 
ingyenes hirdetésére becses lapját felajánlani 
nyilatkozol!, köszönet szavaztatott.

2- or. A helybeli összes rom. k. népis
kolák zarvizsgálataiuak megtartása következő 
sorrendben állapíttatott meg:

a) Sz. János külvárosban junius lG-káu 
délelőtt. — Vizsgálatra kiküldöttek: Scheibner 
Gyula és Fouyó Pál tag urak.

b) Belvárosban juuius 18-kán délelőtt 
IV és lll-dik ; ugyauezeu nap délutánján I és
II. osztály. — Kiküldöttek: Milassin Zsig 
moud és idősb Petrovácz István urak.

c) Istvánmegyén; juuius 19-kén mind
három osztályban. — Kiküldöttek: Juhász 
István és Szélig Ferencz urak.

d) Alvégen : juuius 20 kán délelőtt Vi- 
dákovits Benedek, Fehérváry Péter és Vida 
Dániel , ugyanazon nap délutánján pedig 
Ruzsitska és Ispáuovits tanító urak osztályai
ban. — Kiküldöttek ; Barasits József, Tury 
János, és Orosz József urak.

Junius 21, 22 és 23 kán folytatólag a 
nózárdában íoguak a vizsgálatok megtar
tatni.

A vizsgálatok délelőtt 8, dó.után pedig 
2 ómkor kezdődnek. — Ezekre a t. szülők 
és érdekeltek e lapok után is tisztelettel 
nieghivalnak.

3. Az 1883/84 tanévre a tankötelesek 
összeírása ismét elrendeltetett s a múlt év
ben ezt teljesítő tanító urakra bízatott.

Az összeírás augusztus lóikéig befe
jezendő lészen.

4. A zárvizsgálatok megszűntével az 
iskolai termek kitisztittatásáuak megkezdése 
elhatároztatott s ennek eszközlésével Vjda 
Dániel iskolaszéki gondnok ur hivatalból 
megbizatott.

ö. Az iskolaszék, tekintve, hogy a sza- 
badbanívaló fürdés uienuyi veszély és szo

morú következményekkel szokott járni, föl 
liivui határozta az összes tauitó urakat, hogy 
a szabadbau való fürdéstől tanulóikat szigo
rúan eltiltsák és a fürdést csakis a kauális 
és sugoviczábau kijelölt helyen és akkor is 
csak úgy engedjék meg, ha a gyermekek azt 
megbízható őrizet (szülő stb.) alatt teszik.

A fürdő tulajdonos ur pedig megkerea- 
tetni határoztatott, hajlandó volna-e a fürdé
si kedvezményt 4 krban az elemi iskolásokra 
is kiterjeszteni? — Ennek alapjáu a gyer
mekek — a meghatározott idő szeriut — e 
kedvezmény igénybevételére fognak serken
tetni.

G. A tek. városi hatóság hivatalos meg
keresésére az iskolaszék az égetőbb szüksé
gekre való tekintettel odajárult határozott 
javaslatával, hogy Istváninegye, József-város- 
részek iskola-helyiségének felépítése után első 
sorban a szállás- és homok-városi részekben 
építtessék iskola-épület a tanulók megfelelő 
számához mérten G—7 tanteremmel, még pe
dig oly fekvésű telken, mely mindkét város
rész által könnyűséggel megközelíthető le
hessen.

Harmadik helyen ajánlja azután a bel
városi iskolák kiépítését 5 tanteremmel, egy 
rajz és egy tornabelyiséggel* olyképen, hogy 
az a legnagyobb lehetőségig a város köze
pébe essék.

7. Hogy a tek. városi hatásig az isko
lai éven át előre nem látható, de időről-időre 
felmerülhető csekélyebb összegből álló kiadá
sok kérelmezésével úgyis sokoldalú elfoglalt
ságai közepette minduntalan ne terheltessék, 
az iskolaszék ily kiadások födözésére bizo- 
zonyos évi általány kiutalványozását, vagy a 
kath. gyermekek után fizetendő tandíjaknak 
ily czélra fordítható átengedését kérelmezte.

Erről évröl-évre rendes leszámolás lé
szen vezetendő és a hatóságnak beterjesztendő.

8. Az iskolaszék által örvendetes tudo
másul vétetett, hogy az istvánmegye józsef
városi uj iskola-épületre az árverés legközé- 
lebb megtartunk s annak építése azonnal 
megkezdetik.

9. A szál lás-városrészben üresedésben 
levő nőtanitói állomásra hirdetett pályázat 
leteltével a választás f. junius utolsó vasár
napján fog az iskolaszék által megejtetni.**

10. A felvégi iskolánál alkalmazandó 
nőtauitói állomásra a pályázat julius végéig

* Ila a kereskedelmi iskola is ide helyectet- 
ack, úgy még legalább is 3 —4 tanteremre van siUk- 
ség. Szerk.

** Üdvözöljek. Sserk.

birodalmát a holdnak: tán a hold s csil- 
lag-miriádju gyönyörködni tudnak abban.

Amint a nap leszállt, a fák halk sut
togást hallatnak, — mintha eddig csak is 
tőle féltek volnu, — mely suttogástól leve
leik megrezdiilnek s a szél, mely hivatva 
van a vén fák titkát a kis tónak hírül vinni, 
oly fájón, sóhajtva teljesíti kötelességét; 
és a tó sima tükre megrendül a hírtől s a 
benne, miut magát tükrében uézó hiú csil
lag, képét rezegni látva, őrülten rohan le 
az ég meredekjen, tüzes útját pár pillanatig 
maga után hagyván.

Mi okozliutja az egész küruyczct eme 
lebangoltságát V Miért rezg a tölgy levele 
a suttogásra ; miért sóhajt a szél, midőn a 
tóuak adja át izeuetét; miért rendül az meg ; 
s u csillag, - -  táu megértvén a tó eme 
néma beszédét, — miért fut le az égről; 
s a hold miért adja ezüstös sugarát oly 
íukarou e két várromnak V — Keserű emlék 
lehet az, mit azok a véu fák tudnak ! Bi
zonyosan a vár törtéuetéuck keserű emléke 
lehet, melyet féltve őriznek az emberektől 
s csak egymásnak beszélik el, inidőu a nap 
leuyugszik, hogy még az sem hullja meg s 
ue tudja, uehogy megtudván, valuhogy az 
embereknek tudtára adhassa.

De ucm tudják azt, hogy az akkor 
élő emberek unokáiknak s ezek tovább me
sélték, mint iutö példáját a büszkeségnek, 
mi e két vár romlását s elenyésztél idézte 
elő . . .

Lecsöndesülvén a zaj a kuruez és la- 
buuu villongás utáu, Zádori Dénes kuruez

vezér, miután nejét a ltvbauczok megölték, 
teljes búskomorságunk adta magát, e magas 
sziklára épité várát, hova olleuség fel nem 
jöhetett. Itt élt leányával Blankával csend
ben, elvouultau egy ideig.

Pár év eltelte utáu Oruiay István a 
kuruczoktól átpártolt labancz vezér, J— ki 
Zádori uejét meggyilkolta, miért az viszont 
Ormai nejét öleté meg — építette közvet
len a var mellé saját várát.

Kik ezt látták, uz hívók hogy a két 
dühös vezér egymásunk ront s vadállatként 
marczaugolják egymást. De csalódtak. Bé
kén éltek egymás mellett; igaz, hogy a 
gj ülőiét uem aludt ki sziveikből, de táu a 
nagy báuat, fásulná tette őket s a hevesebb 
kitörésektől mentve voltak.

Zádoriuak leáuya volt mindene, Ha 
Blankára tekintett, eloszlottak a fellegek 
homlokáról, elfeledő gyűlöletét Ormay iránt, 
el a keserű múltat és élt a boldog jeleuuek.

Blanka szép volt, olyan, minőt a ter
mészet csak jókedvében alkothat. Magas 
karcsú termete valami fenséges volt, mely 
mindenki fölé cmelé öt. Hajú színét a leg
sötétebb éjtől kölcsönző, mely ulabustrom 
fehér nyakát oly szépen köritó; két sötét 
szeme égető sugárt lövőit, mely a szivek 
békéjét háboritá fe l; arczáu u hajnal bá
mulatában rajtu felejthette bibor szülét, 
mindig változtató színét, amint megysziuü 
ajka beszédre uyilt. Akihez szólott, csengő 
hangja elbájolta b szivében a csodálat mel
lett a becsülés érzelmét kelté, kifejozvéu 
dallamos hangja, hogy vulósággul szive sze
rint beszél.

Míg Blanka fel ucm nőtt, % Yúrat

soha senki meg nem nézte, de amint meg
tudták a tündér tartózkodási helyét, gyak
ran lehete látni vitéz ifjakat, kik bámulni 
jöttek öt. Meglátván, arcza örökre bevéső
dök sziveikbe, minden más képet kitörölve 
onnan.

De Blanka szive nem nyílt meg, sőt 
a jég kéreg, mely — szerintük — szivét 
körülvette, még erősebb, vastagabb lett, hogy 
— titkon őrzött szerelme tárgyát annál 
bizonyosabban megvédhesse.

Blanka szeretett s szerelmét titkolni 
kellett.

Semmiféle mulatságba nem ment, ha
nem mindig a négy fal közt, elzárkózva a 
világ zajától, élt, legnagyobb gyönyörét ta
lálván kisded virágoskertjében, hol minden 
virágnak tudott valamit susogni finom hang
jával kedveséről. Csak egy volt, melytől 
folyton kérdezé kedvese szerelmét s hogy 
el ne árulja valahogy ti tk á t; a kis virág 
jós „szeret" szava után megszűnt élni többé.

Épen akkor nyugodott le a nap. Még 
fenn vott az égen bíboros utófénye, midőn 
Blanka egy kis „szeret" füvecskét vallatott. 
Amint utolsó levelét letépte s keze már 
eldobni akard a szegény füvet, egy bús fu
vola hang hallatszék a vár falán kívül.

Az est homálya már egészen ráborult 
a tájra.

Blanka ismerte c hangot » mégis va
lahányszor meghallotta, mindig bizonyos neme 
az izgatottságnak fogá el.

Oh mily szép hang volt ez I A lungj 
szellő elhagyta gyöngyörü zenéjét, hogy meg* 
hallgassa azt, ki még öt is fölülmúlja; a 
wmliu szegycuilve hallgatott cl a verses/-



ü l. irdetíetni batároztatott olykőpen azonban, 
hogy a megválasztandó nötanitó f. óv decz. 
végéig 30 írt, az 1884. óv január elsejétől 
pedig 5()ü írt, s 50 írt lakbér, vagy ennek 
megfeleli* lakást, mint rendszeresített fizetést 
fog élvezni.

11. Az iskolaszék a tek. városi ható
ság abbeli kezdeményezéséhez, hogy — te
kintve a sz.-jáuosi tankötelesek számának 
feltűnő apadását; tekintve az i>ko!ának az 
éven át vészteljesen jelentkező árvíz miatti 
bét s hónapokon általi szünetelését; tekintve 
a még meglevő néhány tanköteles gyermek 
nagyobb számának a varos területén fennálló 
iskolákba eljárását, és végre tekintve a bé
relt iskolahelyiségnek felmondását, — minő 
pedig itthelyt e czélru már nem található,— 
a sz .-jánosi iskola beszüntettessék és a felvégi 
iskolához olvasztassék, hozzájárult.

12. A nőzárdában a tanulók túlszáraa 
miatt, egy parallel osztály felállítása s egyéb 
itt szükségelt teendőkre nézve intézkedés fog 
annak idején tétetni.

Különfélék.
)( Jankovich Aurél főispán ur ö mél

tósága e hét folyamában Bpestre utazott 
hivatalos ügyekben, honnan e napokban ér
kezik körünkbe.

'Y' Latinovits Gábor érdemdús or
szággyűlési képviselőnk c hó 20 án utazik 
Bpeströl Kalocsára, s e hó végén fog üdülés 
ezéljából fürdőbe utazni.

jA  F ehér Ipoly tankerületi főigazgató 
ur időz városunkban, s a főgymn. érettségi 
vizsgálatain elnököl. A vizsgálatok csak e 
hó 18-án fejeztetnek be.

i*i Zárünncpély a helybeli m. k. 
állami tanítóképző intézetben. Ma d. u. (i 
órakor tartja a képezde ifjúsága rajz és há- 
ziiparczikkek kiállítással összekötött z á r ii n- 
n e p é I y é t, melyre a névre szóló meghívók 
szétküldettek. Ki ilyet nem kapott s igényt 
tart reá, jelentkezhetik alólirt igazgazgatóoál. 
A gyakorló iskola évi zárvizsgája csütörtökön 
reggel 8 órakor lesz ; erre az iskolát láto
gató . gyerekek szüleit és minden érdeklődőt 
tisztelettel hiv meg Baján, 1883. junius hó 
17. Dr. B a r t s c h S a mu  igazgató.

i*a Törvényszünet lép f. évi julius 
bó 1-éu életbe s tart augusztus hó végéig. 
A bajai kir. jbiróságnál a szüneti tárgyak el
látására Szondy Mátyás és Cserba Ferenc z 
kir. aljárásbirák lettek megbízva, s a szün
időt ez alkalomkor Rácz József kir. jbiró, 
Scultéty Zsigmond és Dr. Devich László al
járásbirák fogják élvezni. A szünet leteltével 
a szünet alatt működő bírák fognak megfe
lelő szabadságidőt élvezni.

#• Baja város törvényhatóságánál 
Drescher Ede polgármester, Scheibner Gyula 
főkapitány, Tury Mátyás tiszti ügyész és 
Scultéty István ülnök urak julius hóban
4—0 heti szabadságidőre távoznak.

* A női kézm ii-iparkiállitásban leen
dő részvétéire a lapunk múlt számában em
lítetteken kívül újabban a következő hölgyek 
ajánlkoztak: Dimitrievics Mariska, Feldmajer 
Jozefin, Hesser ügyvédnő, Herzog Lázárné, 
Iírsztanics Istvánná, Mihálovics Ilka, Mészá
ros Mari, Mraovics Szvetozárné, Neuhass 
Zsófia, Probojcsevijs Mariska, Iiittinger Muri,

Svarcz Matild, Schwarzenberg Teréz, Dr. 
Sztruhák Istvánná, Visnyovszky Janka.

A k iá llítási eiókészltő-blzotfság
ma, juniushó 17-én, délután 4 órakor a 
„Bujai-ipartársulatu helyiségében ülést tart.

&  A bajai polgári-lövöldében az
1883. évi Juniushó 10-iki lövészet alkalmával 
640 lövés történt, 144 egységgel. Ezek kö
zött volt 3 négyes, 17 hármas, 21 kettős, 
3!) egyes kör. Négyeseket lőttek : Atauacz- 
kovics Lázó 1. Cserba Fercucz 1, Spitzer 
Mór 1; hármasakat lőttek : Lemberger Ernő 5, 
Csorba Ferenc/ 4, Klenáncz János 3, Ata- 
naczkovics Lázó 2, Koller Hugó 2, Mikose- 
vits Antal 1.

--  A .B u d n p rsll l l i r ln p - o l ,  mclyuck elő- 
fizeiósi lölhivúsát lapunk mai számának hirdetési ro- 
vaiáhan közöljük, a legmelegeblH‘u ajánljuk olvasóink 
ügyeimébe. Főszerkesztője ( J s u k á s s i  J ó z s e f  
és vezércikkeit a legelső magyar publicista K a a s 
1 v o r báró és lí ú k o s i  J e n  ő Írják. Iránya min
den ízében magyar nemzeti s teljes erővel izou van, 
hogy a magyarosodást terjeszsze, a kuzízellem eme
lésére hasson, üdvös mozgalmakat támogasson és kez
deményezzen. Pártérdekeket nem szolgál, vélemény- 
szabadságát, a hírlapíró ez egyctleu vagyonát, csou- 
kitatlaiml megőrzi tol és le egyaránt. Tárcája válto
zatos. Elsőrangú irók müveit közli, regénycsarnokában 
pedig a (ordított és eredeti regények egymást válto
gatják. A többire nézve utaljuk olvasóinkat magára 
az clőlizctósi felhívásra.

Csarnok.
A légliajózás százados jubileuma

188J. évi juuiushó ó-én.
Közli: S á n d o r  József.

A ícledékcuység éjsetét szárnyaival 
fedné igen sokszor a rég megsziilemlett uagy 
eszméket és vivmányokat, ha néha alkalmi
lag azok megalkotóinak és létrehozóiunk 
emlékei meg uein ünnepeltetnének, hogy 
ama szellemi nagyságok látásán újból tet
tekre buzduljunk s lelkesüljünk ama tudat
tól, melyet a szép természet bölcs alkotója 
kitörölhetlen betűkkel jegyzett az ember szi
vébe: „te ember vagy a földkerekség ura“

így emlékeztet minket junius 5-ike ama 
szép — bár teljesen be nem fejezett — vív
mányra, mely születése napján a tudósok és 
tudatlanokat ama gondolattal töltó el, hogy 
az ember ura lesz nemcsak a földnek, tűz
nek és víznek, hanem az egész mindenséget 
átlengó légnek is.

Tagadhatlan, hogy Isteu midőn az em
bert teremte annak lelkében az ö minden
ható akaratát, mintegy egyéni akarattá vál
toztatta, s aztsajátgoudolatának eszes lényéül 
lehelé az általa alkotott formába: innét 
magyarázható meg az, hogy kukatásaiban és 
tudományaiban határt ismerni nem akar; 
felkeresi a tenger fenekén levő tárgyakat, 
megnézi a i gitestek nagyságát és távolságát; 
uralg ő a földön, megtöri a tiiz lángjait, hatá
rok közzé szoríthatja a hegyeket álszaggató 
hullámokat.

És te kis madár, te akarod öt felül 
múlni? te akarod a léget gyors szárnyaiddal 
szelni, holott az ember a te urad kénytelen 
a földön maradni V!

E gondolat volt megalkotója azon vív
mánynak, melynek 10U éves jubileumát junius 
ú-ikén ünnepelték meg.

1 la alapelemét keresnek a léghajónak, 
úgy vissza kellene mennünk Archimedes ko
rába, ki már K. e. 250 körül állitá fel eme 
tételét: ha a test fajsulya kissebb mint a

társ hallatára ; még a fa levél sem rezdült 
meg, mintha megvarázsoltatott volna a dal 
által, csak Blanka szive vert hevesen.

A dal mindig közelebb-közelebb hallat
szott, végre elenyészett az éjben. Néma csend 
honolt a tájon.

Csendesen, miként csak ő volt képes 
surrant a várfal titkos ajtajához, azt vi
gyázva felnyitá, mire egy ifjú lépett a vár
kertbe.

— Blanka !
— Dezső 1
Csak e két halk szó hallatszott, mint 

két eluyomott sóhaj. A kiváncsi hold rúveté 
a két alakra halvány sugarát. Dezső és 
Blanka ölelkezve álltak, szótlanul mint a 
néma csend körülöttük.

A szél felocsúdván előbbi állapotából, 
lengetni kezdé a fák leveleit, mire a madár 
is rákezdte gyönyörű énekét. Csak ók hall
gattak s tárták egymást ölelő karjaikban.

A lenge szellő lobogtatá a karcsú ifjú 
ezüst szinü haját, melyet a hold még hal
ványabbra festett. Haja összekeveredett Blan
káéval. Két ellentét, melynél egymáshoz va
lóbbat nem alkotott a teremtő.

A természet zajgott körülöttük, de ők 
annál némábbak voltak. Csak sziveik beszél
tek. Epén ezzel a uómasággal mondtak egy
másnak legtöbbet. Az igaz szerelem néma.

•Sokáig álltak igy ily üdvözítő boldog
ságban, mig, mintha egyszerre valami va
rázsütésre, ajkaik érintkezőnek s egy hosszú 
csókban mondták el egymásnak búcsujokat.

Dezső eltávozott, Blanka lassan jött 
ív 1 a Yárépúletbe, A kert tzéKu aég  egyszer

megállt s haügatá az előbbi dal folytatását s 
midőn elhangzott, lakosztályába indult.

— Blanka ! ide jöjj!
A leány megrémült e szokatlan durva 

hangjaira atyjának. Legelső s ijesztő gondo
lata az volt, hogy vagy atyja látta Dezsőt 
nála, vagy más árulhatta e l ; mert ő mivel 
sem bántotta meg s máskor, ha haragos volt, 
hozzá jött haragját lecsillapítandó.

Ijedten, mint megrettent kis madár, 
ment atyja elé.

— Szobámba jö jj!
Blanka megsemmisülve követte.
Zádori minden izében reszketett, szemel 

vadul forogtak ; meglátszott rajta, hogy vala
mi szokatlan düh íogta el.

— Blanka, miért tetted ezt atyáddal ?
— Mit kedves apáin ?
— Ne kérdezz! Hát ki az, kivel az 

imént a kertben lá tta la k ? ... O h ! . . .  Zá
dori Blanka és - -  és ürmay Dezső egymást 
ölelve ! . . .

— Atyára I
— Tehát azért van zárva a hősök előtt 

szived, hogy kinyitván, félted Ormay elvesz
tését ! ? — Miért szereted őt ? Mert atyja 
anyádat, mint te megszülettél, megölte ? »S 
hogy még azután is sebeket ejtsen sebbel 
megrakott szivemnek, eljött ide, váram mellé 
s felütő ronda tanyáját; de szivem már elfá
sult a sok sebtől és ö ezt tudta, de tudta 
azt is, hogy van egy, mivel még fel lehet 
szakgatni a hegedősnek indult sebet : téged 
rabol tat el tőlem I . .

— Hisz aty ám mellett maradok örökké' 
sóhajtott.

— Vagy talán, hogy még undokabb le-

folyadéké: akkor nemcsak súlyát veszti el 
a test teljesen, de egy ellenirányú erő által 
fölfelé haitatik mindaddig, mig a helyéből 
kiszorított térfogatú folyadék súlya egyenlővé 
nem válik a test súlyával, vagyis a test a 
fölhajtó eró által űzetve, a folyadékon úszik. 
Ez tulajdonképen alapeleme a léghajónak is, 
mivel ha a levegőben, egy fajsulyra nézve 
annál könuyebb test van, az abbuu föllelé 
törekszik.

De hát mi volt az ok, hogy mégis a 
18-ik századnak jutott osztályrészül a léghajó 
feltalálásának szerencséje V Oka abban rejlik, 
mivel részint nem tudtak a levegőnél fajsulyra 
nézve könnyebb testet produkálni, részint 
midőn ezt tudták, nem tudtak oly csekély 
fajsúlyú testet alkotni, melybe azt bezár
ván, az a légnyomás hatását kiállhuttn volna.

Hosszú lenne leírni azon kísérleteket., 
melyekkel igyekeztek a lég hatalmát mal
mokba hajtani, de talán nem lesz érdeknél
küli a kezdet nehézségeit röviden ecsetelni.

Miként a hejóépitök a hal testét tekin
tek az építendő hajó legjobb mintájának úgy 
a léghajó-épitök a madár testét vették lel 
utánozandó példának s hogy ezt teljesen 
tehessék, az igen finom lemezszáruyakat tol
iakkal látták cl, mit rugókkal s más alkal
mas eszközzel saját testükhöz erősítve tö
rekedtek a magasba repülni. Azonban ezen 
eszme megpeuditői és kísérlet tevői ama szo
morú tapasztalatra jutottak, hogy az emberi 
izomerő nem elégséges saját testét a ma
gasba emelni, annál kevésbé ott tnrtósau 
lentartam.

Lana Jezsuita I (580-ban sokkal érdeke
sebb leleményével akarta meglepni a tudóso
kat. Ö ugyanis repülő bárkát javasolt, melyet 
négy igen vékony rézbádog gömb emelt volna 
fél, miután a gömbökből légszivattyú segé
lyével a lég eltávolíttatott. Miut látjuk nagy 
része a dicsőségnek Lanaé, mivel ö már a 
tulajdouképeni alapeszmét elméjében megal
kotta, csakhogy téves nézettel bírt a légnyo
más hatásáról, mindazonáltal Lana eszméje 
az, melyen a léghajó alapszik, melynek rö
vid története a következő.

Eltekintve ama kisebbszerü kísérletek
től, melyeket egyesek tettek, a léghajó létesí
tése elvitázliatlauul Francziaországot illeti 
meg s Mongolfiere testvérek nevéhez fűződik. 
Mougoltierek (Józsifés István) jeles természet- 
tudósok, naponkint szemlélvén a felszálló 
vizpárákból tömörült felhőket ama tudat szil 
lem lett meg lelkűkben, hogy könnyű anyag
gal egy igen könnyű edényt töltenek meg s 
igy próbálják utánozni a felhőket; kísérletük 
annyiban sikerült is, hogy felszállt, de csak
hamar leesett a vékony papirgümb.

Ez idötájban jelent meg Priostleyuek 
a légnemekvöl irt kitűnő munkája, mely a 
még eddig ismeretlen gázokról, a többi közt 
a hidrogénről is bővebben értekezett. Mohón 
ragadták e gáznemet meg, hogy ezéll érjenek, 
de részint mivel igen költséges volt előállítása, 
részint kezelésében elég ügyesek nem lévén, 
ezzel felhagytak és előbbi módjukat követték, 
mely abban állott, hogy nedves szalmát s 
gyapjút égettek el, s az ebből származott 
könnyebb léget, siájával lefelé fordított ta- 
fotta gömbbel fogták fel.

Első nyilvános kísérlet Annonayban tör
tént 1783. jun. 5-kín az ott összejött vivarayi 
tartomány rendjei jelenlétében.

E nap tehát a léghajó születésnapja.
(Vége köv.)

gyen tette, családomba akarja magát befész
kelni ! Soha ! Soha ! Nézz ez ős képekre ! Ki
mozdulnának keretükből, ha amaz ocsmány 
faj képe fiiggesztetnék közéjük! Nem, nem! Te 
őt nem szeretheted, angyali szived nem nyíl- 
hátik ki uz ördög számára. Hah! az undok ínj 
leány om rablója akar lenni . . .  S te . . te . . .  
Szereted öt! Leány! . . . . Ha szereted, nem 
lehetsz leányom többé! . . . Te enyém ma
radsz, de ha szived tovább is övé marad, me
gölöm ót, kiirtom a ronda fajtl

— Oh atyám! Nem, nem!. . , nem sze
retem többé I

■— Úgy, úgy kedves leányom I Tudtam 
én, hogy te szavamra hallgatsz. Hogy szeret
nél te oljiiüt, kinek atyja anyádat ölte meg?

— De atyám I Ő nem telte ez t!
— Jó, jó, de fia annak.
Blanka nagyot sóhaj toll, azután szó nél

kül távozott. Atyja azt gondolta, hogy rendbe 
hozta teljesen leánya szívbaját. Bedig csaló
dott; szerelmét, mely eddig rajongó volt, 
kétségbeesésig órületcssé tévé. Hiszen kedve
sét meggyilkolással fenyegeti1 atyja * bogy 
— életében először — nem mondott ajka 
igazat, azt atya észevchelte volna hangjárói, 
ha a dűli el nem fogta volna teljes valóját.

Blanka és Dezső egymást nem szeretni! 
Teljes képtelenség.

Amint Zádori leánya elhagyta szobáját, 
az üreg Zádori leemelő a falról nehéz kardját 
s négy et csapolt vele.

itt az idő, hogy megmeneküljek tölcl 
mondd és egész higgadtan hciyczé vissza 
kardját u falra.

(Folyt, köv

Közgazdaság.
Budapesti értekdössde. (K  o r i t z 

A n t a l  és t á r s a  bank- és váltó-ház 
jelentése.) Budapest, jun. 8.

Az értéktőzsde a lefolyt héten igen 
mozgalmas volt. Nem miutlia a forgalom 
terjedelmesnek volna nevezhető, hanem 
annyiban, hogy az értékpapírok árfolyamai 
tetemes hullámzásnak voltak alávetve. A 
múlt hét végén kedvezőbb irányzat emel
kedett érvényre azon hir befolyása kö
vetkeztéből!, hogy a török dohányüzletre 
vonatkozólag az érdekeltek teljes meg
egyezésre jutottak. Azonban a szilárd 
irányzat nem ta rto tt sokáig. Mert a 
Temps egy ezikke, mely Giers orosz kül
ügyminiszter legutóbbi utazásának állítóla
gos ezéljairól szólott, valamint a tonkiugi 
viszály fejlődése lehangolta a spekuláczióf. 
Hozzájárultak ehhez a vetések kedvezőt- 
1 n állásáról és különösei! a rozsda fel
lépéséről terjesztett hírek, valamint az 
ennek folytán a gabnapiaczon keleti kezelt 
nagy áremelkedés, melyek mindmegannyi 
okot képezhet arra, hogy a tőzsde cí- 
lanyhuljon. És csakugyan c hét első 
felében igen lanyha hangulat uralkodott 
és az árfolyamok érzékenyen csökkentek.

Midőn aztán a Pcster Lloyd ezikke 
Szapáry pénzügyminiszternek az állam- 
háztartás egyensúlyának hclyrcállilására 
vonatkozó terveiről megjelent és a kül
föld részéről kedvezően commentáltatott, 
midőn továbbá kitűnt, hogy a vetések 
állásáról és az aratási kilátásokról ter
jesztett hírek nagyon sötéten sziuezték ki 
a valóságot s igy a gahna-hauke nem 
volt c g  y é h h, mint a spekulálónak 
egy manőverje, s ui dőu végre Pallavi- 
cini őrgrófnak, a magyar hitelbank vezér- 
igazgatójának párisi útját a reniekonvcr- 
sióval hozták kapcsolatba — a tőzsdén 
ismét kedvező fordulat állott he és az 
árfolyamok emelkedtek. A couversiónális 
hírek legújabban megerősítést nyertek 
egy félhivatalos párisi jelentés által, mely 
azonban csak annyit mond, hogy a con- 
vei sió folytatásának kérdése a Kothschild 
csoport kebelében felvettetett és tárgyal
tatott.

Végeredményben tehát a múlt heti 
zárlattal szemben javulást kell konstatál
nunk, mely kiterjed állampapírokra, bank
részvényekre, vasúti értékekre és iparválla
latokra a malmok kivételével, melyek 
nagyobbrészt csöKkentek.

A múlt heti és mai árfolyamok közti 
különbséget kitüuteti az alanti táblázat:

jun. 1. jun. 8.
oszt. hitelrészvéuy. 29550 297- -
magy. 294 — 294- •
1%-os magy. aranyjár 88-25 88! K *
•>%-os magy. nranyjár 120 30 121)50
fi*/,-os „ papirjür 8Ü.55 H7--
oszt. magy. álfám vasút 32(1-76 327 25
magy. leszám- bauk 88-25 88-25

„ díj sorsjegy 114-50 114 50
tiszai sorsjegy 109-75 109-75
cs. kir. arany 5-6Ö
Napoleon’dor 9-51 9 61
váltó Londonra 12010 1-JÓ

- Párisra 47-50 IT 45
„ Berlinre 58 55 68.45

A zomliori női kézmft- 
iparkiallilüM

alkalmára a nagyérdemű közönségnek, min
dennemű kózimunknlioz való fa, vas 
és esztergályozott keretek és állványokat, 
úgym int: székek, kintás- és karszékek, 
zsámolyok, kályhaelók, törülköző, kulcs stb. 
stb állványokat felajánlani bátorkodunk.

Egyszersmind elvállalunk minden
nemű vúnkosozafti és kárpitos mun
kát a legdíszesebb paszom ányokkal, 
a legjobb es legolcsóbb feltételek mellett. 

TisztelettelZ irn e f S . és F ia .
bútor- ó* kárpitozott bátorok gyári raktárából

MATTOM fele

B U D A I  K I R Á L Y  
K E S E R Ü F O R R Á S O K ,
Deák Fcrencz-forni*. H unyod) Mőtynw 

fo rrás, Szcnl-lNtván-forríi*. Gróf 
Szftlicny i iMtvóii-förrŐH 

M attom és W ille , B udapest
Kapható initj-T -n gyógyszertárban óg ásvány 

viz-kercskedésóbcn.

1* elelöa szerkesztő.- Főmunkatárs.

Cserba Ferenc, ür. Devich László.



CSÉPLŐGÉPEKET
JÁRGÁNYOKAT

kézi- és m óhajtásra, szalmarázóval, rosta-l 
és tisztitószcrkozettel,

- 6 igás állat erejére, szilárdan s tova- I
szállithatóan j

mint különlegességet készítenek, és az ismert jeles szerkezet- és czélszerü- 
ségért kezességet vállalva olcsó áron küldenek

1*11. M A Y F A R T I I  A 0  0  Ml*. |
BECS, II. Praterstrasse (>G. j

G y á r :  Majnui-Frankfurtban. !
Jutalmazva több mint 100 éremmel ős oklevéllel, csaknem valamennyi !

országban. j
Sok száz elismerő nyilatkozatot az általunk Mngyarországba szállított cséplőgépek
ről, valamint képes jegyzékeket leírásokkal es az árakkal kívánatra ingyen és bér

mentve küldünk. |
T ehetséges ü gyn ök ök  kerestetnek <

Ism ételadók m agas kedvezm ényben részesülnek.

6UTJAHH * IÜLLÜ6 HUIAI'ESTEX.
E lső  b n d a p e s ti T rie u r, ro s ta le m e z  és g a z d a s á g i  g é p g y á r

a M a r g i t h i d  k ö z e l é b e n .
Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t ű  és javított gyártmányukat mint :

Budapest, 1883. ápril hú.

IW ID R IC 1I  1 .
az ALTÉR é n  KISS e z é «  eddigi első szabófőnöke.

Megérkezvén divat tanulmányozási és bevásárlási utazásomból, ké
rem a mélyen tisztelt hölgyeket, hogy engemet nagyrabecsült kegyükkel 
és megbízásaikkal szerencséltetni szíveskedjenek, miután törekedni fogok, 
a legolcsóbb árak mellett is, a legjobb frauezia divatlapok és minták 
szerint dolgozni. Különösen kórom a mélyen tisztelt hölgyvilágot, inéi- 
tózt&ssék tekintetbe venni, hogy én mindent személyesen előállítok, és 
első kézből beszerzek, ennélfogva legolcsóbb árakon szolgálni képes va
gyok. Tizenkét év óta mint első főnöke az „Altér és Kiss" ezégnek, ennek 
legvirágzóbb korszakában : az én ruhakészitményem és lovagló-öltönyeim 
ezen üzletnek a bécsi világkiállításnál, ugyszintc a székesfehérvári or
szágos kiállításban is a jutalom-érmet, nyerték. Egyúttal értesítem a 
nagyra tisztelt hölgyvilágot, hogy én már megvett szöveteket is készí
tésre elfogadok, és ha kivántatnék, bármily ruhát vagy öltönyt hat óva 
alatti teljes elkészítésre is elvállalok.

F. évi május 1. ó ta : vác/A-utcza sz. a. miiterein a 
»kékesil]ag“-hoz czimzett bolthelyiség fölött.
..........m ...........  ..... ......... .........................

Árverési hirdetmény!
A bajai kir. járásbíróság mint te

lekkönyvi hatóság részéről T ú r y  M á 
t y á s  bajavárosi tiszti ügyész mint vég
rehajtató kérelme folytán l l u r k o v ic 9  
S á n d o r  bajai lakos mint végrehajtást 
szenvedő ellen a végrehajtási árverés o. 
é. 20 frt pénzbírság 6 frt 20 kr jelenlegi 
és a még felmer ülendő költségek kiégitclése 
végett az 1881 évi EX . t. ez. 144.

n

m
§

n

és 146. §-a értelmében a szabadkai kir. 
törvényszék területén lévő Baja város 
3151. sz. tjkvben foglalt végrehajtást 
szenvedő Burkovits Sándor és neje szili. 
Makall ó Anna nevén álló A. f . 2722 
b/254 iir. sz. 3 hold 1200 négysz. ölnyi 
és pedí g 500 Qölnyi o. é. 130 írtra  
becsült szöllő és 3 hold 700 0 ö ln y i 
o. 6. 286 írtra becsült szántó illetve

Trieurök gazd aság  sz á m á ra :
Járgány-cséplőgépek,
Szelelő rosták,
Kukorieza morzsolok,
Szecska vágók,
Borsajtók.

K ülön legességek  malmok szá< 
m á r a :

Dupla malmok,
Malom tricurhengerck,
Gabona osztályzó-hengerek,
Koptató gépek,

Á rjegyzék ek  kívánatra  
együttesen o. é. 416 írtra becsült egész 
fekvőségre nézve, ezennel elrendeltetik, 
és annak a kebel, tkkönyvi. iroda helyi
ségben leendő megtartására határidőül 
1883-ik évi nugimztiH liö lO-ik 
napjának d. u. *1 órája kiliizetik, mely 
alkalommal a jelzett ingatlan a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Az ingatlan a fent kitett árban fog

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Detacherők.

Malom alkatrészek  u. m in t: 
Transmissiók,
Szijkerekek.

R osta le m e z e k :
Cséplőgép rosták,
Liszthenger sziták,
Koptató lemezek,
Ráspoly lemezek, 
s. t. b.

in gyen  é s  b é r m e n tv e .
kikiáltatni. Árverezni kívánók tartoznak 
a kikiáltási ár 10°/0*kát készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint tlkkönyvi
hatóság.

Baján, 1883. ápril 22 én.
Rácz,

kir. járásbiró.

A Pansomes, Head és Jefferies
F Ö Ü G Y N Ö K E

C} J R O S S  m
R l 1 D A I* E S T E  N

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
E L  S Ö  M  A G Y A R  G  A  Z D A S Á G I  G É P G Y Á R A

B U D A P E S T E N .
Szives megkeresésért vagy gyártelepünk meglátogatására tisztelettel fölkér étik.

17* fiTii'i -* 'í---- r m r~  “ r--*' .•-.v-if;.1-"- ^Ssk-úr-

Évenkint 3 sorsolás. Évenkint 3 sorsolás.

V O R Ö S - K E R E S Z T - E G Y L E T

Évvnkint 3 sorsolás.

Legközelebbi húzás (. évi július 1-énJ
Ezen húzásban főnyeremény 5 0 ,0 0 0  forint. — Továbbá 1 nyeremény J
ii 5000 frt. 4 nyeremény ti 1000 frt. 10 nyeremény ü 500 frt. 25 nyer.

100 frt. 30 nyer. ii 50 frt. 52 nyer. ii 25 frt.

t A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési sorsolás is történik ; minden 
törlesztési sorsolásban a l e g k i s e b b  nycrcménynycl húzott sorsjegy tovább  

Játszik n főnyereményre.
BRT Ezen .SOIl$J12<«V i l i i  a napi árfolyam  szerint

kaphatók a

Pesti magyar kereskedelmi bauk váltó üzletében
BUDAPEST, Döróttya-utcea 1. az. 

valamint minden bank- és váltóháznál az országban.



BUDAPESTI HÍRLAP
POLITIKAI NAPILAP. 

Megjelenik imudeutup, hétfőn és ünnep 
utáni napokon is

Szerkesztői; és kiadótulajdonosok : 

O S U K Á S S I  J Ó Z S E F é a  R Á K O S I  J K N Ő .

C lA lixetéM i n r n  :
N  irt. Félévre 7 Irt. Negyedévre í 

egy hóra 1 Irt 20  ki\ 
SzerkeN Ztöség én  k ia d ó h iv a ta l:

IV. kér. kulnp-utcza 1<!. bz.

, ami ugyanaz, az országnak
A „Budapesti Hírlap" nem pártlap.

Pártja — olvasóinak kiterjedt kőre. Szolgálatokat nem kíván se kormánynak, se jobb, se balpártnak tenni, csupán a közönségnek
Miből állanak ezek a szolgálatok ? . . . .  . , . ,  ,• ,
Első sorban abból, hogy m indenről a mi az országon belül vagy kivül akár politikai, akár társadalmi, akár művészi, akár tudományos téren leimeim 

híven, pontosan, gyorsan, röviden, de m égis kim erítően és részrehajlás nélkül ér tesítse  közönségét.
E tekintetben egy hazai lap sem múlja felül a ..BUDAPESTI H IR L A P “-ot. Vannak a nagyobb és drágább lapok, melyek terjedelmesebben tudósítanak 

de nincs m ely  pontosabban és pártatlanabbul adná értesítéseit.
A BU D A PE ST I H ÍR L A P ' olvasóközönségén és Íróin kivül nincsen senkinek e kerek földön lekötelezve, se osztálynak , se pártnak, se k o r 

m ánynak, se nyilvános vagy magán társaságokn ak : a „BUDAPESTI HÍRLAP" a legfüggetienebb lap Magyarország fővárosában, a hol az egyik lap a pénz- 
világnak, a másik egy-egy hatalmas vasútnak s más ily vállalatoknak, a harmadik a kormánynak, a negyedik a zsidóknak, az ötödik egy-egy felekezetnek, a hatodik 
a szabadkőműveseknek, a hetedik nyolezndik egy-egy pártnak a jármát viseli.

A ..BU DA PESTI H ÍR L A P  -nak csak egy hatalmasság parancsol, az diktálja vezércikkeit, az szabja meg magatartását s e  hatalmasság: a n agy  
k ösön ség  és az ország  azonos érdeke.

Ennek tesz szolgálatot, a ki a BU D A PE ST I H IR L A P “-ot pártolja.
Nekünk nincs kitől félnünk, nincs kitől reméljünk, kivéve olvasó közönségünket, mely ítél szavaink és cselekedeteink felett.

A „Budapesti Hírlap" renden tartalma a következő:
I. Politikai és társadalm i vezérczikkck.
II. Tudományon, ism eretterjesztő és m ulattató tárezák min

dennap rendesen kettő.
III. Az apró politikai hírek, a fővárosi ügyek, az egyesületek, 

a művészetek rovata.
IV. A fontosaid) események bővebb le írása  külön czikkekben.
V. Távirati tudósítások.

VI. Napi események rovata-
VII. küzgnzdrság .
Ezenkívül a mellékleten rendesen egy-egy vezérezikk a tá rsa 

dalom valamely osztályának érdekeiről, országgyűlési tudósítások, 
tá rcza, törvényszék, vidéki h írrovat, öntiáló ism eretterjesztő, szó ra
koztató ezikek, tudósítások a divatról, hasznos tudnivalókról és á l
landóan egy-egy regény.

>♦»«<.« • • • • • « • .

A „Budapesti Hírlap" rendes írói: I
|jj Csukríssi József szerkesztő, b. Kaas Ivor, gr. Teleky Sándor ezredes, Rákosi Jenő, Balogh P«7,J|| 

Benedek Elek, Serényi László, Kacziány Géza, Rákosi Viktor, Szokolay Kornél, dr, Volf Vilmos,)^

Rendkívüli alkalmakkor lapunk rendes terjedelme, a mely 12 oldalnyi, hol egy fél, ho! egy egész ívvel kibővül. Nagyobb ünnepekre ünnepi számokat adunk 
ki a feldolgozott hírlapi napi anyag mellett becses és érdekes tartalommal.

Kiváló események színhelyére külön tudósítókat küldünk, akik ügyességük és megbizhatóságuk által egyaránt lekötelezik a közönséget és a szerkesztőséget. 
Béosben, Berlinben, Páriában, Londonban rendes tudósítóink vannak, akik közvetlen benyomásaik alapján adnak hirt arról, ami e világvárosok 

lakóit foglalkoztatja. _______

A „BUDAPESTI HÍRLAP" a legolcsóbb politikai, szépirodalmi, társadalmi és gazdasági napilap.
E L Ő F I Z E T É S I  Á R A :

Félévre 7 Irt. — S zegyedre 3 írt. 50 krajezár. — Egy hóra 1 frt 20 krajezár.
Az előfizetés legegyszerűbben postautalványnyal teljesíthető c czimen:

„Budapesti Hírlap" Budapest, lcalap-utcza 16-dilc szám alatt.
Tisztelettel ajánljuk a ,B U D A P E ST I H ÍR L A P ‘-ot első  ób rendithetlen hirdetőjét a  m agyar nem zeti állam  érdekeinek, a t magyar 

közönség lekötelező ügyeimébe.
G s n k á s s i  J ó z s e f ,  R á k o s i  J e n ő .

a „Budapesti Ilirlap" kiadó tulajdonosai.

■ T  Mutatványszí írnokkal szívesen szolgai a kiadóhivatal.

B R O G L E  J O S K M E F
gép- és rostaleniez-gyára

Ell l l  t P E S T tf.vAr : k ü ls ő  vúczi-iif. 
■ lu k fú r: v ú c z i-k ő ru f  ÜN.

Ajánlja minden gazdasági kiállításon 
kitüntetett

T r i e u r - j e i t
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat. 
Tengeri-mórzsolókat. 4

Lyukasztott és hasított lemezeket, • 
nialniok. méhészeti és teclini- 1

szabadalmazott

l i á n n á *  e k é k H
közönséges és aczél ekéket

cséplőgép-lemezszitákat
gözeséplő és járgánycséplőkhöz.

és minden egyéb gazdasági 
gépeket.kai czélokra

Továbbá e téren a legujabbat:

S C H M I D  H . sz a b a d a lm a z o tt  n e m z e ti rostát,
1882. aaguattm íl-ín 17,507 az. alatt anbadalraaavi mint cityeiKlli Jog.,,ltott gyártrtjn Nagysága: I' 4" magas és 2 ' t .rflas, súlya 60 kiló, éra 55 fit. 

' *  » <  n ,  i n i t y - e n  • > t '  > - . . . . .

Ügynökség és raktár B a j á n :  Orosz Ifenrik és társánál tőutcza, 275. szám.

JNyomatott L’ánay Lajos könyvnyomdájában Haján.


